
f
897.68
H658

* 3 9 O 5 1 O 1 O 366 3 *

!BU;[lote�a :Do.nLf,(COilo nJil[£5ai
LEGJQ DE MEXICO A.C.



HIMNARIO MIXTECO

En Mixteco de San Esteban Atatláhuca

y Español



Ini Ñuu Yaa. Dios

l. lni ñuu Yaa Dios nde gloria

Iyo cuehe vehe satuhva-ya;

Ini ñuu Yaa Dios nde gloria

Iyo �±n vehe cuu maa-ri.

Coros

Satuhva-ya vehe and±v±;

Vehe luu satuhva-ya,

Te ndee-ya quinastutu-ya yohoj

Candee-yo jiin-ya and±�.

2. Luu cáa ñuu-ya nde gloria;

Tata Yaa Dios ndácu jniñu yucuanj

Nú� quihln-ro gloria cuní-ro,

Na cándije-ro nuü-ya vijna.
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Jesús Cúu Pe.sbor

l. Jesús cúu Pastor,
Ndito-ya ruhu,
Yostuun-ya nuü-ri,
Uáni ndiquin-ri-ya.
J

� �

P te sus cuu as or,
Ndí, to-ya ruhu,
Cáh�n-ya jiin-ri,
Te jini-ri jeë cahán-ya.

2 J
� ,

P t4 esus cuu as or,
Ndi to-ya ruhu,
Ini ndaha. maa-ya
Y�h� anua maa-ri.
Jesús cúu Pastor,
Ndito-ya ruhu,
Ni naa-ri nuu

Te ní. jnama-ya ruhu.

30 Jesús cúu Pastor,
Ndito-ya ruhu

Lanchi-ya cúu maa-ri
Te ma snaa-ya ruhu.
Jesús cúu Pastor,
Ndito-ya ruhu,
Ni jihï-ya jeë ruhu,
��n lanchi-ya cúu maa-ri.
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i�n Jehini Jecuaa Ni Cuu

��n jehini jecuaa ni cuu,

Te ��n lado ñuu Bel�n

Cahiin tee candito lanchi�

Chi ndito ñuú-de lanchi-de.

i�n jehini jecuaa ni cuu,

Te ��n lado ñuu Bel�n

Nayúú-ni cahiin lanchi-de�

Te oandajnuhun tee candito-t�.

��n jehini jecuaa ni cuu,

Te ��n lado ñuu Belén

Te iohi and�v� ni quiji �in ndajehe Yaa Dios�

Te ni cayuhu tee oandito-t�.

Ni cahan ndajehe Yaa Dios,

Ma yuhu-r-o , ma yuhu-ro ,

f�n jnuhun luu cahan-ri jiin-ro.

Ma yuhu-œo, ma yuhu-r-o,

i�n jnuhun luu cahan-ri jiin-ro.

Chi vijna ni cacu Yaa jnama-ya roho.

lni ñuu Belén ni cacu Jesucristo.

lni ñuu Belén ni cacu Yaa jnama-ya roho.
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Maa Jesucristo �lecu-ya

Maa Jesucristo tecu-ya,

Maa Jesucristo tecu-ya,

Tecu-ya vijna,

Nd��-ya ini anua-ri.

Je jíní-ri jee tecu-ya,

Chi nd��-ya ini anua-ri. j
i
IMaa Jesucristo �ito-ya,

Jito-ya ini anua-ri;

Cús�3:-ni maa-ya

Núu ndoo ini anua-ri.

Na cani vaha-ni ini-ri,

Chi jito-ya ini anua-rio

Cús&4�ni-ri Jiin Jesucristo (139)

Cús4�-ni-ri jiin Jesucristo,

Cús:i::i:-ni-ri jiin Jesucrist·o,

Cús3:3:-ni-ri jiin Jesucristo,

C�'li ��n qu�v:i: te quinaquihin-ya ruhu.
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Ma Condetu-ro Candije-ro Jesús (87)

Ma condetu-ro candije-ro Jesús,

Chi sanaa te jecuaa vijna cuü-ro;

Ma cuhuun-ni-ro jiin jnuhun-ya;

Nducu ndeyi-ro te nohon-ro nun-ya.

Maa Jes6s, maa Jesús,

Maa Jesús cána-ya xini-ro;

Cána-ya lista-ro,

Te núu cúnr-ro nohon-ro nun-ya.

Cús�i--ni-ri

Cús��-ni-ri,
Cús��-ni-ri,
Cús:i:�-ni-ri
Jiin Jesús.

Ni jihï-ya je� ruhu,
Ni ndoho-ya jeë ruhu,
Cúndahu-ni-ya ruhu,
Maa Jesús.

Condiquin-ri-ya,
Squicu-ri nuü-ya,
Jitoho-ri cúu-ya,
Maa Jesús.
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lyo i�n-ni Yaa Dios (32)

Jeni ini sava-i jea t�jni Yaa Dios;

Ndese cuni-i je� ��n�ni-ya.

Cahu vaha-i tutu Ta�a Yaa Dios;

Yucuan cuni-i je� ��n-ni-ya.

Ndaa chi iyo ��n-ni Yaa Dios,

Ndaa châ iyo !:�n-ni Yaa Dios.

Tua cu�t� �nga najnuhun maa Jehov�,

Chi maa ��n-ni-ya cúu Yaa D�os.

Maa Jesús Cúu Pastor-yo (23)

Maa Jesús cúu Pastor-yo"

J
� #

Maa esus cuu Rey-yo;

Maa-ya ndito sehe-ya,

Haa-ya ndeca sehe-ya,

Te cúudahu-ni-ya yoho"

Mani-ya jiin taca-yo.

�nga Jinu Quii Jesús

�nga jinu quii Jesús,

Quinaquihin-ya ruhu jiin rohos

Te núu nohon-ro jiin-ya cun!-ro,

Na candije vaha-ro-ya.
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Yohyo Ni Cundahu-ni-ya Yoho

Yohyo ni cundahu-ni-ya yoho;

Ni taji-ya Jesús, ni jihI-ya jica cruz,

Ni ndoho-ya, ni jihr-ya je§ maa-yo,

Te ni natecu-ya�

Yohyo ni cundahu-ni-ya yoho;

Ni cundahu-ni-ya yohoo

Na Cuatahu-na Nuü-ni, Jesús

Na cua tahu-na nuü-ni, Jesús,

Jeë ni jnama�ni saña nuü jexeen,

Jee nl jnama�ni saña nuü cuechi.

Te ni jnama-ni anua-na.

Na cutahu-na nuü-ni, Jesús.

Maa Cristo Nánducu-ya-yo

Maa Cristo nánducu-ya-yo,

Jeë nohon-yo jiin-ya,

Te nduu-yo sehe-ya;

Maa Cristo conde ca-eya-yo,

Te na qu.ihïn-yo jiin-ya and�v�.

7
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Na Cuatahu-yo Nu,ü Jesús (163)

Na cuatahu-yo nuü Jesús,
Syaa-yo cuechi-yo;
Te ma yuhu-yo ,jexeen,
Chi condito-ya yoho.
Maa-ya cúu Jitoho-yo,
Na condiquin-yo-ya;
Núu squicu-yo jee cah� màa-ya,
Cus��-ni yo saha-ya.
Na cuat.ahu-yo nuû Jesús,
Syaa-yo cuechi-yo;

,

Te ma yuhu-yo jexeen,
Chi condito-ya yoho.

Luu CáMn S3:hv:i: Maa Jesús

Luu cáhán s�hv3: maa Jesús,

Tua �nge. cuu jname. yoho,

Tua �nO'a cuu coto yoho.o

Tua :i:nga cundahu-ni yoho ,

Najnuhun maa Jesús.

Luu cáhán tutu mae. Yaa Dios,

Tua :i:nga jnuhun jnama-yo,

Tua �nga jnuhun cáhán ndaa;

Scuaba-yo te cuatahu vaha-yo

Maa tutu ii Yaa Dioso
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Jini Ñ��ún Jeë Nacacu Je�-ro

Jini ñÚhúu jeë nacacu je�-ro,

Navaha nduu-ro sehe Tata Yaa Dios.

Ma cun��-ni-ro jiin jntihun cárum-yal

Jini ñúhúu jeë nacacu je�-ro,

Navaha qu�v�-ro ini ñuu man Tata Yaa Dios.

Jini ñúhún jeë candije-ro Jesl1s,

Navaha nduu-ro sehe Tata Yaa Diose

Ha cun��-ni-ro jiin jnuhun c�ht1n.-ya.

Jini ñÚhún je� candije-ro Jes�s,

Navaha quendoo ndaa-ro jiin maa Tata Yaa Dios.

Nánducu-ya Roho

Nánducu-ya r-ohe,

N�nducu-ya roho,

Nánducu-ya. roho , mani-ya jiin-ro,

Nánducu-ya roho,

Nánducu-ya roho,

Maa Pastor cúu Jesucristo.
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Ma Cuaha-ri Jnuhun
!

.. i
, ,

I
¡

·1
Il. Ma cuaha-ri jnuhun jeë yaba ní, �!:n qtB:v!:,

Jeë tu câhán ndahu-ri jiin Tata-ri Yaa Dias,

Jeë tu scuaha-ri tutu maa Yaa Dios.

Sucuan te ije vaha-ri jiin jnuhun Yaa Dí.o s ,

Ma cuaha-c-í, jnuhun .-Jee yaha ni �ii:n qU3:v3: J

2. 110. co.ndije ....ri maa-ri, jee jiin fuerza maa-ri,

Chi tu na ve je� va.ha y�hi anuo. maa-ri. :j
I

j
,J

Cahan ndahu-ri jiin-ya taca ,.quivi::,

Jeë cuaha-ya fuerza Espíritu Santo,

Maa-ya saba jee caca ndaa-ri.

Jeë tu nataca-ri jiin ñayuu maa Yaa Dios,

'1
I

.

'. i
1

··:1\, '.

3. Ma aaha-œ í, falta, ma cucuxi-ri nuü-ya.,

Jee tu scuaha-ri jiin ño.yuu co.ndije,

Ma so.ha-ri falta" ma cucuxâ-œL nuû-yaj

Man-yo. ene mehñu maa-yo;
I

1
!
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Mi Vida Dí Por Ti (275)

1. Mi vida dí por ti,
Mi sangre derram�,
Por ti inmolado fu!,
Por gracia te salv�:
Por ti, por ti inmolado fu!,
¿Qu� has' dado tú por m!?
Por ti, por ti inmolado fui,
¿Qu� has dado,t� por m1?

2. T��i cele stial mansi6n,
Mi trono de esplendor
Dejé por rescatar

Al mundo pecador;
sí, todo yo dejé por ti,
¿Qu� dejas tú por m!?

.

S!� todo yo dejé por ti,
¿Qu� dejas tú por mi?

'\

lo Ni jihî-ri cuenda maa roho,
Ni jet� nl:rJ.(-ri,
Sucuan cWn Cristo jiin yoho:
Ni cundahu-ni-ri roho.
Je� cuaohi maa-ra ni jibI-ri,
Na ve ni jehe-ro nun-rio
Je� cuechi maa-ra 'ni jihI-ri,
Na ve ni jehe-ro nua-ri.

2. Ni syaa-ri vehe luu ruhu,
Jiin silla cahnu luu,
Navaha chunaa-ri cuechi

Ñayuu lli:3: cahnu ñay4:vi:.
Ni syaa nd!:h�-ri gloria-ri,
Na ve ni syaa-ro je� ruhu.
Ni syaa ndih�-ri gloria-ri,
Na ve ni syaa-ro je� ruhu.
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Jesús Es lli Rey Soberano

1. Jesús es mi Rey soberano,
Mi gozo es cantar su loor;
Es Rey, y me ve cual hermano,
Es Rey y me imparte su amor.

Dejando 'su trono de gloria,
Me vino a sacar de la escoria,
Y yo soy feliz,
y yo soy feliz por El.

2. Señor, ¿qu� pudiera yo darte?
Por tanta bondad p�ra mí;
Me basta servirte y amarte

¿Es todo entregarme yo a ti?
Entonces acepta mi vida,
Que a ti solo queda rendida,
Pues yo soy feliz,
Pues yo soy feliz por ti.

l. Jesús cúu Jitoho jehnu maa-ri;
'Cús��-ni-ri nacana,jee-ri-ya;
Ñani cúu-ri nuü-ya, achi maa'Rey,
Yohyo mani Rey jehnu jiin-ri.
Ni stoo nahi-ya trono luu jehnu�
Ni stoo-ya navaha jnama-ya ruhu,

� .. . .

Te cus!:!:-n�-r�,
,# •• • • •••

Te cus�%-n�-r� J��n-ya.

2. Jitoho-na, na ve cuaba-na nuü-ni
Jeë yohyo cúndahu-ni-ni saña;
Squicu-na 'te comani-na jiin-ni,
Te cuaha ndih3:-na maa-na nuü-rrí.,
Núu sucuan te quihin-ni saña,

,

Te saha-ma jeë ndacu-nä nuü-na ,
Chi cús!:�-ni-na,
Chi cús���ni-na jiin-ni.

- 12 -
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Dime La Historia De Cristo

l. Dime la histeria de Cristo,
Grâbala en mi coraz6n;
Dime la historia preciosa,
¡Cuan melodioso es su sanI
Di como cuando nacía,
Angeles con dulce voz

Paz en la tierra, cantaron,
y en las alturas gloria a Diose

Coro: Dime la historia de Cristo,
Grábala en mi coraz6n;
Dime la historia preciosa,
¡Cuan melodioso es su sanI

2� Di cuando crucificado
El por nosotros muri6;
Di del sepulcro sellado;
Di como resucit6.
En esa historia tan tierna
Miro las pruebas de amor,
Mi redenci6n ha comprado
El bondadoso Salvador.

L, Cas'buhun=r-o- jnuhun Cristo,
Navaha chuhun vaha-ni-ri.·
Castuhun-ro jnuhun maa-y'a.,
Chi yohyo luu jnuhun-uno
Cachi.-œo jnuhun ndajehe-ya
Ni quijicoo jiin yaa luu,
Qu�v� ni cacu maa Cristo,
Gloria Yaa Dios ni quiji nuü-yo.

Coro: CastUhun-ro jnuhun Cristo,
Navaha chuhun vaha-ni-ri.
Castuhun-ro jnuhun maa-ya ,
Chi yohyo luu jnuhun-un.

..

2. Castuhun-ro jnuhun cruz-ya,
Ndese ni jihi-ya jeë yoho.
Cachi-ri jeë ni quinduji-ya,
Jiin jeë ni natecu-yao
Jnuhun-un castuhun nuü-ri
Je� mani-ya jiin maa-ri,
Te cuechi-ri ni chunaa-ya,
Chi yohyo vaha-ni'Jesúso

- 13 -
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Cristo Ya Ha Resucitado (41)

l. Cristo ya ha resucitado, ¡Aleluya¡

y la muerte El ha vencido; ¡Aleluya¡

Su poder y su virtud, ¡AleluyaJ

Cautiv6 la esclavitud. ¡Aleluya'

2. El que a muerte se entreg6, ¡Ale�uyal
El que así nos redimi6; ¡Aleluya:

Hoy en gloria celestial, ¡AleluyaJ
,;

Reina en vida triunfal. ¡Aleluyal'

-_'__'"

,
, 1

l. Jendaa ni natecu Cristo, ¡Aleluyal
•

Ni cundeyi-ya jiin muerte, ¡Aleluyal

Nihin-ya te vaha-ya, ¡AleluyaJ'

Te ni scacu-ya-yo nuü jèxeen, ¡Aleluya'

2. Jeë ni jene-yu jnuhun cuü-ya, ¡Aleluyal

Sucuan ni nacuaan-ya yoho, ¡AleluyaJ

Vijna nde and3:v3: Luu , ¡Aleluyal

Ndacu-ya jniñu jeë n3:!: caní., ¡Aleluya'

- 14 -



Cristo Me Ama (226)

lo Cristo me runa, me ama a mí,
Su palabra dice as!,'
Niños pueden ir a El.
Quien es nuestro amigo fielo

Coro,
sí, Cristo me ama,
Sí, Cristo me ama,
sí, Cristo me ama,
La Biblia dice así.

1

2. Cristo me ama, El muri6,
y la gloria nos abri6,
Mis pecados borrar�,
Me dar� la entrada all�.

3. Cristo me ama, d�bil soy
Pero a El las gracias doy
Que en el cielo vive ya,
y del mal me librar� •

..- .......

lo Mani Jes�s jiin maa-ri,
Sucuan cáh!n tutu-ya,

.

Taca sehe-ya ndito-ya,
Níhin ndeca maa-ya-io

Coro,
Mani Jesús jiin-ri,
Mani Jesús jiin-ri�
Mani Jesús jiin-ri,
Maa Biblia sucuan c�hfin.

2. Mani Jesús' jiin maa-ri,
Te ni jihï-ya jehe ruhu
Ndahva nd�h�-ya cuechi-ri;
Quihïn-ri nuü-ya nde gloria.

3. Mani Jesús jiin maa-ri
Tu na fuerza y�hi-ri;
Na cuatahu-ri nuü maa-ya
Jnama-ya ruhu ndaha jexeen.
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Oh Yo Quiero Ande,r Con Cri sto

Oh� yo.quiero andar con éristo_
Quiero oir su tierna voz,
Meditar en �u palabra�
Siempre andar de El en'poso
Consagrar a El mi vida6
Cumplir fiel su voluntad;'
y algún día con mi'Cristo,
Gozaré la claridado

Coro:
Oh, sí" yo quiero andar con Cristo�
Oh� sí� yo quiero vivir con Cristo�
Oh� sí" yo quiero morir con Cristo.
Quiero serle un testigo fiel •

..-- ..-

Caca-ri jiin Jesucristo,
Cuni soho-ri jnuhun-ya,
Scuaha vaha-ri tutu maa-ya,
Caca ndaa-ri ichi-ya;
Cuaha nd4h�-ri maa-ri nuü-ya,
Squicu-ri jee ndacu-ya,
Te :i:�n qu:i:vi jiin maa Cristo
Cus��-ni-ri nde gloria.

Coro:
Cuni-ri condiquin-ri Cristo,
Condee-ri jiin Jesús' n�� caDi,
Chi qu4v� cuu-ri quihin-ya ruhu,'
Cuni-ri nacaDi vaha-ri jnuhun-ya.

- 16 -
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Cristo Mi Salvador (308)

Cristo mi Salvador me guardar�,

)
1

Me guardará,

:Me guardará;

Cristo mi Salvador me guardará�

Siempre me guardará.

---_..

l. Cristo jeë jnama r-uhu , coto-ya ruhu,

Coto-ya ruhu,

Coto-ya ruhu;

Cristo jeë jnama ruhu, coto-ya ruhu,

N�� cani coto-ya ruhu.
.[

20 Cristo jeë jnama ruhu, ndi to-ya ruhu,

Ndi to-ya ruhu,

Ndito-ya ruhu;

Cristo jeë jnama ruhu, ndito-ya ruhu,

N�:i: cam ndito-ya ruhu;

�

I

J
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¿Quieres Ser Libre? (88)

l. ¿Quieres ser libre del vicio y del mal?
Virtud hay en El,'virtud en E1J
¿Quieres ganar la victoria pór El?
Por siempre virtud hay en El.

Coro,
Hay poder, sí, sin igual poder,
En Jesús, 'que muri6J
Hay poder, sí, sin igual'poder
Por la sangre que verti6.

2. ¿Quieres ser puro y acepto al Señor?'
Virtud hay en El, virtud en El;
Te limpiar� con la sangre que di6;
Por siempre virtud hay en El.

3. ¿Quieres a Cristo servir y agrádar7
Virtud hay en El, virtud en El,
¿Quieres corona de vida ganar?
Por siempre virtud hay en El.

--- ....

l. ¿A cúuí-ro syaa-ro nd�h� cuechi-ro?
Fuerza cuaha-ya, suu cuaha-ya,
¿A c�-ro cundeyi-ro squicu-ro nun-ya?
Jesús cúu jee cuaha fuerza-ro.

Coro:
Fuorza-ya, suu jehe-ya nuu�yo,
Chi ni jihï Jesús jeë yoho,
Fuerza-ya, suu jehe-ya nuü-yo.
Ndundoo-yo jiin niñi-ya.

2. ¿A cúní-ro cundoo-ro �e cuu-ró sehe-ya?
Fuerza cuaba-ya, suu cuaha-ya;'
Nacate-ya anua-ro jiin n�ñ�-yá,
Chi ��n Yaa yohyo ndoo cúu-ya.

30 ¿A cúní�ro cuajniñu-ro nun maa Jitoho-yo?
Fuerza cuaba-ya, suu cuaha-ya;
¿A cúuí-ro jeë cuaba-ya ��n premio nuü-ro?
Cu�ñ� nihin-ro jiin jnuhun yaa Dios.
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Cristo Es Mi Dulce Salvador (75)

l.- Cristo es mi dulce Salvador,
Mi bien, mi paz, mi luz,
Mostr6me su infinito amor,
Muriendo en dura cruz.

Cuando estoy triste encüentro en El
Consolador� y amigo fiel:
Consolador, amigo fiel, es Jes�s.

2. Cristo es mi dulce"salvador,
1ü eterno Redentor;
Oh, nunca yo podr� pagar
La deuda de su amor;
Le seguiré, pues, en la luz,
No temer� llevar su cruz,
No temer� llevar la cruz, de Jesús.

-----

Maa. Jes1is ni jnama-ya. z-uhu,

Ni jihï-ya jica cruz,

Ni condiso nd�hi-ya cuechi-ri,

Ni cundahu-ni-ya. ruhu.

Maa-ya cúu a.migo-ri vijna,

Chi ni chunaa-ya cuechi-ri,

Chi III chunaa-ya cuechi-ri,

Maa Jesús.

- 19 -
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Cuando Andemos Con Dios (106)

1. Cuando andemos con Dios# escuchando su voz,
Nuestra senda florida será;
Si acatamos su ley, El será nuestro Rey,
Y con El reinaremos all�.

Coral
Obedecer, cumple a nuestro deber;
Si queréis ser felices, debéis obedecer.

2. Cuando Cristo murió, nuestro llanto enjugó,
Proclamarle debemos doquier;
Goza!"�s del amor de tu Rey y s'eñor,
Si obediente le entregas tu ser.

3. No podr-emos probar sus delicias sin par ..
Si seguimos mundano el placer;
Obtendremo s su amor , y el divino favor,
Si sus leyes' queremos hacer.

...-- .....

lo Na condiquin-yo Jesús, cuni soho-yo jnuhun-ya,
Chi �!i:n i chi vaha condeea-ya ycho ,

Chi Jesús cúu maa Rey, te suni rey coo maa-yo
Qu�v� je� jinú�yo nde gloriao

Coro,
Cuatahu-ro nuü-ya, saha-ro jea cuní-ya,
Núu cúní-ro cus:i:�-ni-ro, te cuatiahu-z-o nuü-ya ,

2. Je' ni jihï maa Jesús, je ni ndoho�ya jeë yoho;
Te núu sucuan nacani-yo jnuhun-ya;
Yohyo cus��-ni-yo saha maa Jitoho-yo,
Te núu cuaha nd�h�-yo maa-yo nuü-yao

30 Te ma cuu coto-yo jnuhun luu 1lll-ya,
Te núu tu stoo-yo ndih:i: cuechi-yo.
Cús��-ni-ya J11n-yoJ cús:i:�-ni-yo saha-ya,
Te núu vaha squicu-yo jnuhun-ya.
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A Media Noche En Bethlehem (26)

l. A media noche on Bethlehem
De Dios la salvaci6n
Por ángeles se proclamé
En celestial canci6n.
En las alturas gloria a Dios
El coro tribut6;
La paz y buena voluntad
Al mundo pregoné.

2. El canto de los �ngeles
Hoy se oye resonar;
El eco dulce encantador
Alivia mi pesar.
Y al escuchar con atenci6n
El mundo en derredor,
Divina paz recibirá
De Cristo el Redentor.

l. ��n sava jecuaa nde ñuu Bel�n
Ni quicoo ndajehe Yaa Dios,
Ni casbuhun-ya je� ni cacu Jesús,
Ni quii-ya jeë jnama-ya roho.
Na nacana jee-yo Yaa Dios and�v�,
Na nduvaha-ni ñayuu candije;
Ni taji Yaa Dios maa Sehe-ya,
Sucuan ni cajita-ya.

2. Ndajehe-un ni cajita-ya
f�n jnuhuri jea yohyo luu c��,
Te jnuhun luu ni candije-ri,
Te tua cucuihya-ni-ri.
Te núu vaha chuhun-ni ndih� ñayuu
Cayucu ni� cahnu ñay�v�,
Te nduvaha-ni-i .saha maa Jesús,
Chi maa-ya jnama-ya yoho.
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Venid, Pastoreillos
.

(29)

l. Venid, Pastorcillos, venid a adorar
Al Rey de los cielos que nace en Judá.
Sin ricas ofrendas podemos llegar,
Que el niño prefiere la fe y la bondad.

2. Un rústico techo abrigo le da, .,

Por cuna un pesebre, por templo Un portal;
En lecho de pajas inc6gnito está,
Quien quiso a los astros su gloria prestara

3. Hermosa lucero Ie vino a anunciar�
y magos de Oriente buscándole van;·
Delante se postran del Rey de Jud�,
De incienso, oro y mirra tributo le danQ

----..

l. Maa tee ndito Ianchâ
.

Ni chiñuhun-de nuü-ya,
Nuü Rey ni quii nde gloria,
Ni cacu ñuu Jud�.
Te vijna suni maa-yo
Chiñuhun-yo nUll Jes�B.
Chi cillú-ya jee oandij e-yo
Te saba vaha..yo�

•

20 Lucero luu ni steen
Jeë ni cacu maa Jes�so
Ni quijicoo tee ndichi
Ni nanducu-de�yao
Ni caj e cuéñé yit:i:-de
NUll Rey ñuu Judá.
Incienso, oro jiin mirra
Ni soco-de nuü-ya.

- 22 -
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� Dejaste Tu Trono (33)

1. Tú dejaste tu trono y corona por mí,
Al venir a Belén "e..: nacer-j
r.las a ti no' fué dado '·él entrar al me sôn,
y en pesebre te hicieron nacero

Coro:
Ven a mí corazón,' ¡ oh Cristo�
Pues en él hay lugar para ti;
Ven a mi coraz6n,: oh Cristo,'ven,
Pues en él h� lugar para ti.

2. Alabanzas sublimes los cielos dar�,
Cuando'vengas glorioso de allí,
y tu voz entre nubes dirfi: "Ven a mí,
Que hay lugar junto a mí para ti."

-----

l. Trono-ni jiin corona ni stoo nahi-ni,

Na ni cacu-ni nde ñuu Belén;

Tu ni nihin-ni jnuhun jeë qui1r�-ni me s ônj

lni vehe quit� ni cacu-ni.

Coro:
CueDo-ni anua saña, Cristo.
Ctm!-na jeë na conene-ni;
Cueoo-ni anua saña, sandoo-ni;
Cúní-na jeë na conene-ni.

2. Nacana jee.�gel andiV:i: nuü-nâ , Jesús,

Qu�vi ndiji-ni jiin g12ria-ni,

Cahan-ni ini vicö cuijin, nahen nuü-riJ

lyo lugar xiin-ri coyucu-ro.
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¡Noche De Pazl (28)

1. ¡Noche de paz� noche de'�or'
Todo due rme en derredor,

.

Entre los astros que esparcen:su'luz,
Bella anunciando al niñito Je8�s.
Brilla la estrella de paz;
Brilla la estrella de paz.

20 ft,roche de paz, noche de amor-I

Oye humilde el fiel pastor,
Coros celestes que anuncian salud,'
Gracias y glorias en gran plenitud,
Por nuestro buen Redentor,

.

Por nuestro buen Redentor.

3. ¡Noche de paz, noche de amor'
Ved que bello resplandor
Luce en el rostro del niño Jes�s,
En el pesebre, del mundo la luz
Astro de eterno fulgor,
Astro de eterno fulgor •

.---_...

1. Jecuaa-un nl cacu Jesús,
Caquixi nd�h�'ñayuu Belén;

., .-.

QU3:� an<Ë:vá: nduva jehe-i,
Jiin qu:i:mi eahnu jeo' cúu señal

.
'

�

Jee na, '?a?u Jesus",
Jee ni cacu Jesds.

211 Je cuaa=un ni ca cu �Jesús.1
Sanaa-ni-de III cajini pas�or
yaa and�v� cajita ángel,

, ,

,

Jiin jnuhun S3:-� ca stiuhun ángel,
Jee ni" CitcÚ" Jesús.
Jee ni ca cu Jesú�� .

;

..
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Cada Día Con Cristo

Cada día con Cristo

Me llena con perfecta paz;

Cada d!a con Cristo6

Le amo �s y m�s;

El me salva y guarda,

y s� que El pro�to volver�6

(313)

Y vivir con Cristo

Más dulce cada día ser�.

-----

Taca qu�vi jiin Cristo,

Cús�i teyi ini-ri;

Taca q�� jiin Cristo

Yohyo mani-ri jiin-ya.

Maa-ya ndito ruhuJ

Te jini-ri jee ndiji-ya.

Cotecu-ri n�� cani

Vehe maa-ya, te cus��-ni-ri.
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Canten Del Amor De Cristo

l. Canten del amor de Cristol
Ensalzad al Redentor;
Tributadle santos todos,
Grande gloria y loor.

Coro:
Cuando estemos en gloria,
En presencia de nuestro Redentor,
A una voz la historia
Diremos del gran Vencedor.

20 La victoria es segura
A las huestes del Señor;
¡Oh, pelead con la mirada
Puesta en nuestro Protector!

-- .........

i

ri
1
I

,I
¡

I

l. Cata-yo ndese mani Cristo jiin-yo;
Na nacana jee-yo nUll Jesús;
Taca ñayuu jee ni sandoo-ya
Nacuatahu-i nuIT Jesús.

..

Coros
Na ni j ee-yo nde glo.ria,;
Na conene-yo jiin Yaa ni jnama-yo,

Nd�vii-yo nacani cuento

Ndese ni cundahu-ni-ya taca yoho •

.

(
¡

I
I
f¡
't

I:
I

2. Suni cundeyi-yo s�qu� enemigo-yo,
Chi soldado-ya cúu taca yoho;
Nducu ndeyi-yo steen-yo jnuhun-ya,
Ndahva-yo jniñu maa jexeen.

- 26 -

(290)



(264)En Su Profundo Amor

lo En su profundo anor-, por nos el" Salvador
Vino del cielo y obr6 redenci6n;
Tu vida de pecar debes de' abandonar,

.

Confiando en Cristo por tu salvaci6n.

Coros
¡Oh, sin igual amorJ De Cristo el'Salvador;
Nuestra salud compr6 cuando en la cruz muri6;
Pues tanto fué el amor de nuestro Redentor
Que por nosotros su vida entreg6.

20 Hijo del Padre Dios es Cristo" cuya voz

Hoy tiernamente'llamándote est�;
El te perdonar�, tus males borrará,
Confia en El pues te quiere librar.

-----

l. Jeë mani-ya jiin-yo, Jes�s jeë jnama yoho

Ni quii nde gloria, ni stoo cuechi-yo.

Vijna te cúní-ya jeë syaa-ro cuechi-ro;

Cuatahu-ro Cristo te jnama-ya rohe.

Coro,
Cúndahu-ni-ya yoho" Cristo jeë jnruna yobo.

Ni nacuaan-ya anua-yo" na ni jihï Jesús nuü cruz.

Cúndahu-ni-ya yoho; maní Jesús 'jiin-yo,

Jeë yucuan ni jihí-ya je'ë cue chi-yo.

2. Maa Cristo cûu-ye, Sehè(:maa Ya.a�"Dibs .. ,

Te yohyo vaha n�nducu-ya-ro.

Sandoo-ya anua-ro" ndahva-ya cue�hi-roJ

Na cuaha-ro maa-ro nuü Jitoho-yo.
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Años Mi Alma En Varrí.dad Vivió

l. Años mi alma en vanidad vivió,
Ignorando a quien por mi sufri6,
O que'en el Calvario sucumbi6

El Salvador.

Coros Mi alma allí divina gracia halló.
Dios allí perdón y paz me dió;
Del pecado allí me libertó

El Salvador.

2. Por la Biblia miro que pequé,
Y su ley divina quebranté;
Mi alma entonces contempló con fe

Al Salvador.

3. En la cruz su amor Dios demostró,
Y de gracia al hombre revistió,
Cuando por nosotros se entreg6

El Salvador.

l. Naha ni cuu ni Jlca néé-ni-ri,
Tu ni jini-ri jeë ni ndoho-ya,
Jee ni jihï maa-ya jehe ruhu,

Maa Tata Jesús.

Coro, NuIT cruz-ya te ni nihin tahu-ri;
Yucuan ni saha-ya je� nduvaha-ni-ri;
Yucuan ni quende maa-ya cuechi-ri,

Maa Tata JesúsQ

2. NUll tutu maa-ya te ni jini-ri
Jeë ni st�v± ndas�-ri ley-ya,
Te ni nacani-ni-ri, ni candije-ri,

Jnuhun maa Jesús.

3. Ni steen-ya jeë ni cundahu-ni-ya yoho,
Na ni jihï maa Jesús nuü cruz,
Na ni ndoho maa-ya jehe-yo,

Maa Tata Jesús.
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Yo Soy La Puerta

Yo soy la puerta,

Dice el Salvador,

Todo aqu�l que por mi entrare

Salvo por su fe será.

Maa-ri cúu yehyi I

Sucuan cáhán Jes�s,

Qui'ri-ro andiv� jiin-ri J.

Jnama-ri roho núu candije-ro�

Con Cristo Tengo

Con Cristo tengo

Dulce comunión,

Gozo de amistad divina

Con El en mi corazón.

Cristo cúu amigo-ri,

Ndajnuhun-ri jiin-ya;

Jini soho-ya jee jican-ris

Nd��-ya ini anua-ri.
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Le Veremos Algún Día (312)

Le veremos algún día,

A Jesús quien nos salv6;

Volverá a ésta tierra,

Pues así nos prometi6.

Cada prueba terminada,

y más cruces no habrá,

Cuando Cristo vuelva en gloria,

y nos lleva más allá.

-� ...�-

Cuni-yo nuù-ya ��n qu�vi,

Nuû Jesús jeë ni jnama-ya yoho,

Ndiji maa-ya �nga jinu,

Chi sucuan ni cahan-ya�

Na ni nd�h� taca jnundoho,

Te c1,�sii teyi-ni-yo,

QU3:V3: :nrlee maa Jesucristo,

Quihïn-yo jiin-ya and�v�.
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Salvador, A Ti Me Rindo

l. Salvador, a ti me rindo�
y obedezco s610 a ti;
M"ï guiador" mi fortaleza,
Todo encuentra mi alma en ti.

Corol
Yo me rindo a ti,
Yo me rindo a ti"
Mis flaquezas y pecados
Todo traigo a ti.

2. Te confiesa sus delitos
1ti contrito coraz6n"
Oye, oh Cristo, mi plegaria,
Quiero en ti tener perd6n.

30 Tu bondad será la hïstoria

Que predique por doquier,
y tu amor inagotable
Ser� siempre mi querer.

lo Jehe-na maa-na nuü-ni, Cristo,
Te cuatahu-na'jeë cahán-ni;
Ndeca-ni saña, fuerza cuaha=ní,

Maa-ni cúu jeë jini ñúhún-na.

Coro:
Jehe nd�hi-na nuIT-ni,
Jehe ndih�-na nuü-ni,
Nd3:lÈ: cuechi jiin jeë tu vaha ,
Jehe n�h�-na nuü-ni.

2. Cristo, náhma-na nun maa-ni,
Te cúcuihya ini-na

Núu tu squicu vaha-na nuu-ni,
Cone cahnu ini-ni�

3. Nacani-na jnuhun maa-ni, Cristo,
Ndese vaha ni saha-ni.

Yohyo cúudahu-ni-ni saña,
Te cúsi�-ni-na jiin-ni.
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Ved Los Mill�nes (201)

Ved los rnillones que entre las tínieblas
Yacen, perdidos, sin un Salvador�
¿Quién, quión irá las nuevas proçlamando?
Que por Jesús Dios salva al pecador.

Coro:
Todo poder mi Dios me di6¡
Y ahora a mis siervos mando yo,
Id al mundo y proclamad el evangelio;
Y estoy con vosotros siempre.

Ndacoto-ro nuü yucu ñayuu cuehë;

Ñayuu ni naa jeë jica-i nuü n�ë.

Ndé iin-ro quihin nacani jnuhun nuü-i

Jeë siqui cuechi-i ni jihï Jesús.

Coro:
Achi Jesús, nd�h� fuerza y�h�-ri,

Te jniñu ndácu-ri nuü mozo-ri

Cúu jee nacani-i jnuhun mna-ri;

Te n�� cani condee-ri jiin-i.
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¡Qu� Maravi_lla Que Cristo! (305)

¡Qué maravilla que Cristo
Viniera del cielo!

¡Qué maravilla que Cristo
Muriera por mí t

Náä-ni-ri jini-ri jeë Cristo

Ni quiji-ya nde and�v�;

N�â-ni-ri jini-rt je§ Cristo

Ni jihi-ya jeë ruhu.

Jesús El Salvador Quiere Entrar (311)

Jesús ei Salvador quiere entrar,
Tu coraz6n El quiere limpiar;
Desea El tu alma sal var,
Jesús el Salvador quiere entraro

-- ..._-

,Jesús je� jnama-ya cúní-ya qU3:v3:-ya,

Anua maa-ra cúní-ya sandoo-ya.

Te cúní maa-ya jnama-ya roho.

Jesús jeë jnama-ya cúní-ya qu�v�-ya.
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Hay un Canto lluevo en Mi Ser (297 )

l. Hay un canto nuevo 'en'mi ser,
Es la voz de mi Jesús�
Que me dices "Ven a descansar,
Tu. paz conquisté en La Cruz."

Coro,
Cristo, Cristo, Cristo,
Nombre sin igual;

.

Llena siempre mi alma�
De esa nota celestial.

2. Cristo en las nubes volverá,
Bajo el bello cielo azul�
El entonces mi alma llevará�
A vivir en gloria y luzo

,

I

-----

l. Bueno cús��-ni-ri jiin Jesús,

Jeë cah�n vaha-ya jiin maa-ri;

Ma cucuihya-ni-ro" ách!-ya,

Chi ni stoo-ri cuechi-ro.

Coro:

Cristo, Cristo� Cristo,

Luu cáhán s�hv�-ya,

Te cúsi�-ni maa-ri

Jeë ni saha maa-ya vii.

2. Ndiji Cristo nuu-ya jiin vico,

Nuu-ya nde andivi cuii luu;

Quinaquinin-ya ruhu quihïn-ri,

Quicondee-ri nde gloria.
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